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mundtlig del af prøven) undtagelsesvis afholdes i ud- 
landet eller på Færøerne eller i Grønland, når prøve- 
deltageren af praktiske eller økonomiske grunde ikke 
kan deltage i prøveafholdelsen i Danmark. 

Afholdelse af prøver vil normalt skulle finde sted 
på en dansk repræsentation, men ministeriet kan god- 
kende, at prøven afholdes andre steder, f.eks. på et 
universitet eller en anden uddannelsesinstitution. 

Prøverne skal afholdes i overensstemmelse med de 
regler om prøveafholdelse, der gælder i Danmark, det 
vil sige i henhold til reglerne i danskuddannelsesloven 
og bekendtgørelse om afholdelse af prøver inden for 
danskuddannelse til voksne udlændinge m.fl. Der vil 
blive fastsat regler, der skal sikre, at prøven kan fore- 
gå på fuldt betryggende måde med de sikkerhedsfor- 
anstaltninger, der er nødvendige for at sikre dette. 

Bemyndigelsen til at fastsætte nærmere regler for 
prøveafholdelse i udlandet forventes desuden anvendt 
til indførelse af særlige vilkår for prøveafholdelse i 
udlandet. For så vidt angår mundtlige prøver, der nor- 
malt foregår med kursist, eksaminator og censor i 
samme lokale, kan der f.eks. tænkes indført nye prø- 
veformer for prøver afholdt i udlandet, således at prø- 
ven afholdes efter samme metode, som anvendes ved 
en videokonference. Det vil sige, at eksaminator og 
censor opholder sig i Danmark, medens prøvedeltage- 
ren opholder sig i udlandet. Parterne vil kunne se hin- 
anden via videoovervågning og vil kunne tale til hin- 
anden og høre hinanden via internettet eller telefoner. 
Der skal i et sådant tilfælde være en af den prøvean- 
svarlige udpeget eller godkendt tilsynsførende til ste- 
de hos kursisten for dermed at udelukke ikke-tilladt 
hjælp. 

Det forudsættes, at den prøveansvarlige udbyder af 
danskuddannelse har ansvaret for prøveafholdelsen i 
udlandet eller på Færøerne og i Grønland. Integrati- 
onsministeriet står for udsendelse af prøvegrundlaget 
til den danske repræsentation i det pågældende land 
eller til et andet af Integrationsministeriet godkendt 
prøveafholdelsessted. 

De personer, der kan få tilladelse til at aflægge prø- 
ver i udlandet, kan både være kursister, der har fulgt 
danskuddannelse på modulet forud for prøveaflæggel- 
sen, og selvstuderende, der ikke har fulgt denne un- 
dervisning, men det er alene danskuddannelseslovens 
målgruppe, jf. § 2 i lov om danskuddannelse til voks- 
ne udlændinge m.fl., dvs. udlændinge der har op- 
holdstilladelse og er folkeregistreret i Danmark, der 
har denne mulighed for prøveaflæggelse i udlandet. 

Efter de gældende regler i bekendtgørelse nr. 1013 
af 10. december 2003 om prøver inden for dansk- 
uddannelse til voksne udlændinge m.fl. betaler selv- 

studerende udlændinge (dvs. udlændinge, der ikke har 
fulgt danskuddannelse på det afsluttende modul, der 
fører frem til prøveaflæggelsen), der tilmelder sig en 
danskprøve, et prøvegebyr, der skal dække den prøve- 
ansvarlige udbyders udgifter i forbindelse med prøve- 
aflæggelsen. 

Den foreslåede bemyndigelse vil blive anvendt til at 
fastsætte regler om betaling af prøvegebyr i forbindel- 
se med såvel kursisters som selvstuderende udlændin- 
ges aflæggelse af danskprøve i udlandet eller på Fær- 
øeme og i Grønland. Gebyrets størrelse vil blive fast- 
sat således, at det dækker den prøveansvarlige udby- 
ders merudgifter samt øvrige merudgifter ved prøve- 
afholdelsen, herunder evt. udgifter hos den repræsen- 
tation eller uddannelsesinstitution, der bidrager med 
lokaler, tilsyn m.v. i forbindelse med prøveaflæggel- 
sen. 

Til S 2 . 

Til nr. 1 
Efter integrationslovens § 19 skal alle udlændinge, 

der er omfattet af lovens § 16, have udarbejdet en in- 
dividuel kontrakt. Kommunalbestyrelsen skal mindst 
hver 3. måned følge op på udlændingens individuelle 
kontrakt, jf. integrationslovens § 20, stk. 1. Det skal 
som led i opfølgningen drøftes, i hvilket omfang kom- 
munalbestyrelsen og udlændingen har efterlevet kon- 
trakten, herunder om det aftalte forløb er blevet fulgt, 
og hvilket udbytte den pågældende udlænding har haft 
af det fulgte forløb. Både kommunalbestyrelsen og 
udlændingen underskriver kontrakten. 

Med den foreslåede bestemmelse i § 20, stk. 6, får 
kommunalbestyrelsen pligt til at give en udlænding, 
som ikke systematisk og målrettet tilegner sig det dan- 
ske sprog inden for den i danskuddannelsesloven fast- 
lagte tidsramme på normalt 3 år, meddelelse om de 
mulige konsekvenser af manglende dansktilegnelse 
for den pågældende. 

Det foreslås, at den obligatoriske meddelelse om de 
mulige konsekvenser af manglende dansktilegnelse 
normalt gives i forbindelse med opfølgningen på ud- 
lændingens individuelle kontrakt. Konstaterer kom- 
munalbestyrelsen, at en udlænding ikke har gjort 
dansksproglige fremskridt, skal det fremgå af den på- 
gældende udlændings kontrakt, at kommunalbestyrel- 
sen som led i opfølgningen på kontrakten har vejledt 
udlændingen om konsekvenseme af manglende 
dansktilegnelse for udlændingens mulighed for at 
opnå tidsubegrænset opholdstilladelse og dansk ind- 
fødsret. Det skal endvidere fremgå af den pågælden- 
des kontrakt, at kommunalbestyrelsen har vejledt ud- 


